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Retráctil Premium Correa Para Mascotas 
DGß  B7016   

con accesorio hueso mordedor de goma termoplástica (TPR) 
 
 

 
INTRODUCCIÓN 
Por favor, lee completamente y con atención este instructivo, antes de realizar cualquier 
acción con el equipo, para saber cómo utilizarlo adecuadamente.La información es 
presentada únicamente como referencia; debido a actualizaciones pueden existir 
diferencias. Las imágenes mostradas son ilustrativas.El diseño y el funcionamiento del 
producto pueden variar sin previo aviso 

 
 

 

 
 
 

⚠️ SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS 
 
 

 
Para garantizar un uso seguro de este producto, siga estas precauciones y advertencias. 
 
¿QUIÉN PUEDE USAR ESTA CORREA? 
Esta correa debe ser utilizada únicamente por personas responsables que hayan leído y 
puedan seguir todas estas precauciones. Cualquier persona que use esta correa debe ser 
capaz de controlar al perro y vigilarlo de cerca en todo momento para evitar que se escape 
o que la cinta/correa se enrede alrededor de alguien. Mantener fuera del alcance de niños 
pequeños. Nunca permita que nadie juegue con esta correa. 
 
 
 
 



 

¿ES ESTA CORREA ADECUADA PARA SU PERRO? 
No utilice esta correa con un perro desobediente o incontrolable, ya que es más probable 
que la cinta/correa se enrede alrededor de personas o que el perro se escape a gran 
velocidad. Utilice esta correa únicamente con un perro que no exceda el límite de peso 
indicado en la correa. Incluso los perros pequeños pueden tirar con suficiente fuerza como 
para causarle lesiones, especialmente porque la longitud de la correa les permite correr y 
ganar velocidad. Siga todas estas precauciones incluso con un perro pequeño. 
 
CONSIDERE A DÓNDE VA A IR 
Puede usar la correa retráctil DGß en cualquier lugar donde normalmente llevaría a su 
perro. Sin embargo, esta correa está diseñada para darle más libertad al perro mientras 
está sujeto. Por ejemplo, si va al veterinario, peluquero o a un lugar concurrido, no debe 
permitir esa libertad adicional. Debe mantener la correa completamente retraída y el freno 
bloqueado. (Consulte el apartado "Lesiones a terceros"). En estas circunstancias, puede 
considerar usar una correa tradicional (no retráctil). 
 
USE ESTA CORREA SOLO COMO SE INDICA 
Siga las instrucciones de la sección "Instrucciones de uso" de este manual. Nunca sujete 
más de un perro a la misma correa. Nunca utilice más de una correa DGß al mismo tiempo. 
No conecte accesorios a la carcasa de la correa a menos que estén aprobados por DGß. 
 
CORTES Y QUEMADURAS 
Si la cinta/correa roza su piel, puede causar abrasiones (como quemaduras por cuerda) o 
cortes graves. Estas lesiones son más probables si la cinta/correa se enrolla alrededor de 
cualquier parte del cuerpo. Evite el contacto con la cinta/correa y nunca permita que se 
enrede en su cuerpo. No permita que se acumule holgura en la cinta/correa, ya que podría 
enredarse. No toque la cinta/correa si se ha enrollado en usted. En su lugar, gire o pase el 
mango de una mano a otra para desenredarse. (Consulte "Amputación de dedos y 
fracturas"). Para reducir aún más el riesgo de cortes y quemaduras, puede usar mangas 
largas y pantalones para proteger brazos y piernas. 
 
AMPUTACIÓN DE DEDOS Y FRACTURAS 
Si la cinta/correa se enrolla en los dedos o se engancha en un anillo, un tirón fuerte puede 
amputar dedos o fracturar huesos. Evite tocar la cinta/correa cuando esté conectada al 
perro. Nunca permita que la cinta/correa se enrede en manos o dedos. No sujete la 
cinta/correa directamente. No intente controlar al perro agarrando la cinta/correa. Si la 
cinta/correa se enreda en un arbusto u otro objeto, controle al perro antes de intentar 
desenredarla. No toque la cinta/correa si el perro aún puede tirar de ella. Para reducir aún 
más el riesgo de amputación o fractura, puede quitarse los anillos y usar guantes 
resistentes. 
 
LESIONES EN OJOS Y CARA 
Si el collar del perro se rompe o si la correa se desconecta del collar, la cinta/correa y el 
gancho pueden retroceder con fuerza suficiente para causar lesiones graves en los ojos, 
dientes rotos, cortes o moretones. Esto puede ocurrir incluso si la correa está bloqueada, si 
hay suficiente tensión. Siga las instrucciones para inspeccionar, conectar y desconectar la 
correa en la sección "Instrucciones de uso". Coloque el collar al cuello del perro y conecte el 
gancho al anillo del collar. El collar ayuda a prevenir el retroceso si el collar o el gancho se 



 

rompe, o si la correa se desconecta del collar. Si utiliza un arnés, pase el collar por al menos 
una correa del arnés y conecte los anillos del collar con el anillo en D y el gancho, como se 
muestra en la sección "Instrucciones de uso".No intente desmontar ni reparar el 
mecanismo interno de la correa. El sistema de resorte está bajo tensión y puede 
causar lesiones si se manipula incorrectamente. 
 
LESIONES A TERCEROS 
El uso inadecuado de la correa retráctil puede provocar lesiones a otras personas, 
especialmente si el perro se desplaza con velocidad o si la cinta/correa se extiende 
sin control. Mantenga siempre al animal bajo supervisión y controle la longitud de la 
correa en espacios públicos o concurridos. Evite el contacto de la cinta con otras 
personas para prevenir cortes, tropiezos o accidentes. 
 
CAÍDAS 
Debido a que la correa DGß es más larga que una correa tradicional, el perro puede ganar 
más velocidad y tirar con más fuerza, lo que podría hacer que usted caiga al suelo. Si su 
perro comienza a correr, presione inmediatamente el botón de freno para evitar que gane 
demasiada velocidad. Si el perro ya ha ganado velocidad, puede ser arrastrado al presionar 
el freno o cuando el perro llegue al final de la correa. No permita que se acumule holgura en 
la cinta/correa, ya que el perro podría correr y ganar velocidad hasta que la holgura se 
acabe, provocando un tirón repentino. Asegúrese de tener un buen apoyo. No utilice la 
correa mientras esté sobre ruedas (por ejemplo, en bicicleta, patineta o patines). 
 
ADVERTENCIAS SOBRE EL ACCESORIO HUESO MORDEDOR 
Este producto incluye un accesorio adicional en forma de hueso mordedor, diseñado 
exclusivamente para el uso de mascotas. No es un juguete para niños. 
Mantenga el accesorio fuera del alcance de los niños pequeños. Su forma y textura pueden 
resultar atractivas, pero existe riesgo de asfixia o uso inadecuado. 
Supervise siempre a la mascota durante el uso del accesorio. Si el hueso presenta signos 
de desgaste, rotura o desprendimiento de partes, retírelo inmediatamente para evitar 
riesgos de ingestión. 
No exponga el accesorio a fuentes de calor, productos químicos agresivos ni condiciones 
extremas que puedan comprometer su integridad. 
Limpie regularmente el accesorio con agua tibia y jabón neutro. No utilice disolventes ni 
productos abrasivos. 
 

 
 
 
 
 



 

 

 
 
 

CONTENIDO DE LA CAJA 
 

 
Este producto incluye los siguientes elementos: 
 
1 unidad de correa retráctil premium para mascotas con mango ergonómico antideslizante. 
1 dispensador integrado de bolsas higiénicas, desmontable a la carcasa. 
1 rollo de bolsas higiénicas (15 unidades). 
1 accesorio hueso mordedor fabricado en goma termoplástica pigmentada (TPR), diseñado 
para el entretenimiento y bienestar del animal. 
 
 
 
 

 

 
 
 

ESPECIFICACIONES 
 
 

 
Nombre del producto: Correa retráctil premium para mascotas 
Marca: DGß 
Modelo: B7016 
 
Materiales principales: 
 
Carcasa: Plástico ABS (rígido técnico) 
Mango: TPE (elastómero termoplástico antideslizante) 
Correa: Nailon de alta resistencia 
Mosquetón y mecanismo retráctil: Acero inoxidable 
Accesorio hueso mordedor: Goma termoplástica pigmentada (TPR) 
Dimensiones del producto: 14,6 cm × 4,7 cm × 21,2 cm 
Peso neto: 556 g 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 

MANTENIMIENTO Y CUIDADO 
 
 

 
Almacene el producto en un lugar seco, limpio y a temperatura ambiente, lejos de la luz 
solar directa y de fuentes de calor. 
Evite la exposición a condiciones extremas de humedad, polvo o temperaturas que puedan 
afectar el funcionamiento del mecanismo retráctil. 
No utilice productos químicos agresivos, disolventes ni materiales abrasivos para limpiar la 
correa o sus componentes. 
Para limpiar la carcasa y el mango, utilice un paño húmedo con jabón neutro. Seque 
completamente antes de guardar. 
Si la cinta/correa se moja, extienda completamente, active el freno y déjela secar al aire en 
un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas. Una vez seca, retraiga lentamente 
para mantener el control del mecanismo. 
No intente desmontar ni reparar el mecanismo interno. El sistema de resorte está bajo 
tensión y puede causar lesiones si se manipula incorrectamente. 
Revise periódicamente el estado del mosquetón, la cinta y el botón de freno. Si detecta 
desgaste, daños o mal funcionamiento, suspenda su uso. 
Accesorio hueso mordedor: Lávelo con agua tibia y jabón neutro. No lo exponga a 
temperaturas extremas ni a productos químicos. Si presenta desgaste o rotura, 
reemplácelo. Manténgalo fuera del alcance de los niños. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 

INSTRUCCIONES DE USO 
 
 

 
 

 

 
1. Inspección previa 
Antes de cada uso, revise visualmente el estado de la correa, el mosquetón, el botón de 
freno y el collar o arnés del animal. 
No utilice la correa si detecta desgaste, roturas, deformaciones o mal funcionamiento en 
cualquiera de sus componentes. 
 
 

 

 
2. Colocación de la correa 
Coloque el collar o arnés en el animal, asegurándose de que esté bien ajustado pero 
cómodo. 
Conecte el mosquetón giratorio al anillo del collar o arnés, verificando que quede 
firmemente sujeto. 
Asegúrese de que el gancho esté completamente cerrado antes de iniciar el paseo. 
 
 



 

 

 
 
3. Uso durante el paseo 
Sujete siempre la correa por el mango ergonómico. Nunca sujete la cinta directamente. 
Para detener la extensión de la correa, presione el botón de freno. 
Para bloquear el freno, mantenga presionado el botón y deslice el seguro hacia adelante. 
Para desbloquear el freno, deslice el seguro hacia atrás. 
 
 

   

 
 
4. Cómo acercar al perro 
Extienda el brazo hacia adelante y presione el botón de freno. 
Dé un paso hacia el perro mientras lleva el brazo hacia su costado. 
Suelte el botón de freno, mueva el brazo hacia el perro y presione nuevamente el botón. 
Repita según sea necesario hasta acercar al animal. 
 
 

 

 
 
5. Desconexión de la correa 
Asegúrese de que el perro esté bajo control. 
Retracte completamente la cinta antes de desconectarla del collar o arnés. 
 



 

 

 
 
6. En caso de que la cinta se moje 
Extraiga completamente la cinta del alojamiento y active el freno para bloquearla. 
Déjela secar al aire durante la noche en un lugar seco y fuera del alcance de niños y 
mascotas. 
Una vez seca, retraiga lentamente la cinta para mantener el control del mecanismo. 
 
 

 

 
 

7. Advertencias de uso 
No ate la correa a objetos fijos como árboles, postes o barandillas. 
No utilice la correa mientras se desplaza sobre ruedas (bicicleta, patines, patineta, etc.). 
No utilice la correa con más de un animal al mismo tiempo. 
No conecte accesorios no autorizados a la carcasa del producto. 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Exp: MU-6875541f69a42f30956f5f6e v1.0 


